
User’s Manual: RTL-SDR Blog V3 (Model: V3)               

Designed in New Zealand. Made in China. 

FCC Part 15.19 Warning Statement 

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO CONDITIONS: (1) THIS DEVICE MAY NOT CAUSE 

HARMFUL INTERFERENCE, AND (2) THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY CAUSE UNDESIRED 

OPERATION. 

FCC Part 15.21 Warning Statement 

NOTE:   THE GRANTEE IS NOT RESPONSIBLE FOR ANY CHANGES OR MODIFICATIONS NOT EXPRESSLY APPROVED BY THE PARTY RESPONSIBLE FOR 

COMPLIANCE. SUCH MODIFICATIONS COULD VOID THE USER’S AUTHORITY TO OPERATE THE EQUIPMENT.  

Safety and Care / Sicherheit und Pflege / Sécurité et soins / Bezpieczeństwo i opieka / Sicurezza e cura / Seguridad y cuidado / Veiligheid en zorg / 
Säkerhet och omsorg / Безопасност и грижа / Biztonság és gondozás / Segurança e Cuidado / Siguranță și îngrijire  

• The RTL-SDR is a sensitive receive only device. It cannot transmit. DO 
NOT use near strong transmitters. Max input: +10dBm. 

• It is normal for the metal body to feel hot as it acts as a heat sink. 

• Der RTL-SDR ist ein empfindliches Nur-Empfangs-Gerät. Es kann nicht 
übertragen werden. NICHT in der Nähe von starken Sendern 
verwenden. Maximaler Eingang: +10 dBm. 

• Es ist normal, dass sich das Metallgehäuse heiß anfühlt, da es als 
Kühlkörper fungiert. 

• Le RTL-SDR est un appareil sensible de réception uniquement. Il ne peut 
pas transmettre. NE PAS utiliser à proximité d'émetteurs puissants. 
Entrée maximale: +10dBm. 

• Il est normal que le corps métallique soit chaud car il agit comme un 
dissipateur de chaleur. 

• RTL-SDR jest czułym urządzeniem odbiorczym. Nie może transmitować. 
NIE WOLNO używać w pobliżu silnych nadajników. Maksymalne wejście: 
+10dBm. 

• To normalne, że metalowy korpus jest gorący, ponieważ działa jak 
radiator. 

• L'RTL-SDR è un dispositivo sensibile di sola ricezione. Non può 
trasmettere. NON utilizzare vicino a trasmettitori potenti. Ingresso 
massimo: +10dBm. 

• È normale che il corpo metallico sia caldo poiché funge da dissipatore di 
calore. 

• El RTL-SDR es un dispositivo sensible de solo recepción. No puede 
transmitir. NO lo use cerca de transmisores potentes. Entrada máxima: 
+10dBm. 

• Es normal que el cuerpo de metal se sienta caliente ya que actúa como 
disipador de calor. 

• De RTL-SDR is een gevoelig apparaat voor alleen ontvangen. Het kan 
niet verzenden. NIET gebruiken in de buurt van sterke zenders. 
Maximale ingang: +10dBm. 

• Het is normaal dat de metalen behuizing warm aanvoelt omdat deze als 
koellichaam fungeert. 

• RTL-SDR är en enhet för endast känslig mottagning. Den kan inte sända. 
Använd INTE nära starka sändare. Max ingång: +10dBm. 

• Det är normalt att metallkroppen känns varm eftersom den fungerar 
som en kylfläns. 

• RTL-SDR е чувствително устройство само за приемане. Не може да 
предава. НЕ използвайте в близост до силни предаватели. 
Максимален вход: +10dBm. 

• Нормално е металното тяло да е горещо, тъй като действа като 
радиатор. 

• Az RTL-SDR érzékeny, csak vételre alkalmas eszköz. Nem tud 
továbbítani. NE használja erős adók közelében. Max bemenet: +10dBm.  

• Normális, hogy a fém test felforrósodik, mivel hűtőbordaként működik.  

• O RTL-SDR é um dispositivo sensível somente de recepção. Não pode 
transmitir. NÃO use perto de transmissores fortes. Entrada máxima: 
+10dBm. 

• É normal que o corpo de metal fique quente, pois atua como dissipador 
de calor. 

• RTL-SDR este un dispozitiv sensibil de recepție. Nu poate transmite. NU 
utilizați lângă transmițătoare puternice. Intrare maximă: +10dBm.  

• Este normal ca corpul metalic să se simtă fierbinte deoarece acţionează 
ca un radiator. 

 

Support & Warranty / Support & Garantie / Assistance et garantie / Wsparcie i gwarancja / Supporto e garanzia / Soporte y Garantía / Ondersteuning 
& Garantie / Support & garanti / Поддръжка и гаранция / Támogatás és garancia / Suporte e garantia / Asistență și garanție 

We provide free email support. Please contact us at admin@rtl-sdr.com. 
Two year warranty on manufacturing defects.  

Wir bieten kostenlosen E-Mail-Support. Bitte kontaktieren Sie uns unter 
admin@rtl-sdr.com. Zwei Jahre Garantie auf Herstellungsfehler. 

Nous fournissons une assistance gratuite par e-mail. Veuillez nous 
contacter à admin@rtl-sdr.com. Garantie de deux ans sur les défauts de 
fabrication. 

Zapewniamy bezpłatne wsparcie e-mailowe. Prosimy o kontakt pod 
adresem admin@rtl-sdr.com. Dwuletnia gwarancja na wady produkcyjne. 

Forniamo supporto e-mail gratuito. Vi preghiamo di contattarci a 
admin@rtl-sdr.com. Due anni di garanzia sui difetti di fabbricazione. 

Brindamos soporte gratuito por correo electrónico. Póngase en contacto 
con nosotros en admin@rtl-sdr.com. Dos años de garantía por defectos de 
fabricación. 

We bieden gratis e-mailondersteuning. Neem contact met ons op via 
admin@rtl-sdr.com. Twee jaar garantie op fabricagefouten. 

Vi tillhandahåller gratis e-postsupport. Kontakta oss på admin@rtl-
sdr.com. Två års garanti på tillverkningsfel. 

Предоставяме безплатна поддръжка по имейл. Моля, свържете се с 
нас на admin@rtl-sdr.com. Две години гаранция за производствени 
дефекти. 

Ingyenes e-mailes támogatást biztosítunk. Kérjük, vegye fel velünk a 
kapcsolatot az admin@rtl-sdr.com címen. Két év garancia a gyártási 
hibákra. 

Fornecemos suporte por e-mail gratuito. Entre em contato conosco em 
admin@rtl-sdr.com. Dois anos de garantia contra defeitos de fabricação. 

Oferim suport gratuit prin e-mail. Vă rugăm să ne contactați la admin@rtl-
sdr.com. Doi ani garanție pentru defecte de fabricație. 
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Follow the links at www.rtl-sdr.com/QSG to download and install the most 
up to date drivers and software from the internet. 
 
By default, the recommended software is set to receive VHF and UHF 
transmissions. To switch to HF reception, set the receiver mode to ‘Direct 
Sampling (Q-Branch)’. See more information about RTL-SDR Blog V3 
features like direct sampling and the bias tee at www.rtl-sdr.com/V3. 
 
If you have purchased our dipole antenna set, please see our usage guide 
at www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Folgen Sie den Links unter www.rtl-sdr.com/QSG, um die aktuellsten 
Treiber und Software aus dem Internet herunterzuladen und zu 
installieren. 
 
Standardmäßig ist die empfohlene Software auf den Empfang von VHF- 
und UHF-Übertragungen eingestellt. Um auf KW-Empfang umzuschalten, 
stellen Sie den Empfängermodus auf „Direct Sampling (Q-Branch)“. 
Weitere Informationen zu den Funktionen des RTL-SDR Blog V3 wie Direct 
Sampling und Bias Tee finden Sie unter www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Wenn Sie unser Dipol-Antennenset erworben haben, lesen Sie bitte unsere 
Bedienungsanleitung unter www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Suivez les liens sur www.rtl-sdr.com/QSG pour télécharger et installer les 
pilotes et logiciels les plus récents depuis Internet. 
 
Par défaut, le logiciel recommandé est configuré pour recevoir les 
transmissions VHF et UHF. Pour passer en réception HF, réglez le mode du 
récepteur sur « Direct Sampling (Q-Branch) ». Pour plus d'informations sur 
les fonctionnalités du blog RTL-SDR V3 telles que l'échantillonnage direct et 
le té biaisé, rendez-vous sur www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Si vous avez acheté notre ensemble d'antenne dipôle, veuillez consulter 
notre guide d'utilisation sur www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Skorzystaj z łączy na stronie www.rtl-sdr.com/QSG, aby pobrać i 
zainstalować najnowsze sterowniki i oprogramowanie z Internetu. 
 
Domyślnie zalecane oprogramowanie jest ustawione na odbiór transmisji 
VHF i UHF. Aby przełączyć się na odbiór HF, ustaw tryb odbiornika na 
„Bezpośrednie próbkowanie (Q-Branch)”. Więcej informacji na temat 
funkcji RTL-SDR Blog V3, takich jak bezpośrednie próbkowanie i koszulka 
bias, można znaleźć na stronie www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Jeśli zakupiłeś nasz zestaw anten dipolowych, zapoznaj się z instrukcją 
obsługi na stronie www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Segui i collegamenti su www.rtl-sdr.com/QSG per scaricare e installare i 
driver e il software più aggiornati da Internet. 
 
Per impostazione predefinita, il software consigliato è impostato per 
ricevere trasmissioni VHF e UHF. Per passare alla ricezione HF, impostare la 
modalità del ricevitore su "Campionamento diretto (Q-Branch)". Ulteriori 
informazioni sulle funzionalità del blog RTL-SDR V3 come il 
campionamento diretto e il bias tee sono disponibili all'indirizzo www.rtl-
sdr.com/V3. 
 
Se hai acquistato il nostro set di antenne a dipolo, consulta la nostra guida 
all'uso su www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Siga los enlaces en www.rtl-sdr.com/QSG para descargar e instalar los 
controladores y el software más actualizados de Internet. 
 
De forma predeterminada, el software recomendado está configurado 
para recibir transmisiones VHF y UHF. Para cambiar a recepción HF, 
configure el modo del receptor en 'Muestreo directo (Q-Branch)'. Consulte 
más información sobre las funciones de RTL-SDR Blog V3, como el 
muestreo directo y la T de polarización, en www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Si ha comprado nuestro conjunto de antena dipolo, consulte nuestra guía 
de uso en www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Volg de links op www.rtl-sdr.com/QSG om de meest actuele 
stuurprogramma's en software van internet te downloaden en te 
installeren. 
 
Standaard is de aanbevolen software ingesteld om VHF- en UHF-
uitzendingen te ontvangen. Om over te schakelen naar HF-ontvangst, stelt 
u de ontvangermodus in op ‘Direct Sampling (Q-Branch)’. Bekijk meer 
informatie over RTL-SDR Blog V3-functies zoals directe sampling en het 
bias-t-shirt op www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Als u onze dipoolantenneset heeft gekocht, raadpleeg dan onze 
gebruikershandleiding op www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Följ länkarna på www.rtl-sdr.com/QSG för att ladda ner och installera de 
senaste drivrutinerna och programvaran från internet. 
 
Som standard är den rekommenderade programvaran inställd för att ta 
emot VHF- och UHF-sändningar. För att växla till HF-mottagning, ställ in 
mottagarläget på 'Direkt Sampling (Q-Branch)'. Se mer information om 
RTL-SDR Blog V3-funktioner som direktsampling och bias-tee på www.rtl-
sdr.com/V3. 
 
Om du har köpt vårt dipolantennset, se vår bruksanvisning på www.rtl-
sdr.com/DIPOLE. 

Следвайте връзките на www.rtl-sdr.com/QSG, за да изтеглите и 
инсталирате най-актуалните драйвери и софтуер от интернет. 
 
По подразбиране препоръчителният софтуер е настроен да приема 
VHF и UHF предавания. За да превключите на HF приемане, настройте 
режима на приемника на „Директно вземане на проби (Q-
разклонение)“. Вижте повече информация за функциите на RTL-SDR 
Blog V3 като директно вземане на проби и тройника на отклонение на 
www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Ако сте закупили нашия комплект диполна антена, вижте нашето 
ръководство за употреба на www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Kövesse a www.rtl-sdr.com/QSG címen található hivatkozásokat a 
legfrissebb illesztőprogramok és szoftverek letöltéséhez és telepítéséhez 
az internetről. 
 
Alapértelmezés szerint az ajánlott szoftver VHF és UHF adások vételére van 
beállítva. A HF vételre való váltáshoz állítsa a vevő módot „Közvetlen 
mintavételezés (Q-ág)” értékre. További információ az RTL-SDR Blog V3 
szolgáltatásairól, például a közvetlen mintavételezésről és az elfogultságról 
a www.rtl-sdr.com/V3 oldalon. 
 
Ha megvásárolta a dipólus antenna készletünket, kérjük, tekintse meg 
használati útmutatónkat a www.rtl-sdr.com/DIPOLE oldalon. 

Siga os links em www.rtl-sdr.com/QSG para baixar e instalar os drivers e 
softwares mais atualizados da Internet. 
 
Por padrão, o software recomendado está configurado para receber 
transmissões VHF e UHF. Para mudar para a recepção HF, defina o modo 
do receptor para ‘Direct Sampling (Q-Branch)’. Veja mais informações 
sobre os recursos do RTL-SDR Blog V3, como amostragem direta e o bias 
tee, em www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Se você comprou nosso conjunto de antenas dipolo, consulte nosso guia 
de uso em www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

Urmați linkurile de la www.rtl-sdr.com/QSG pentru a descărca și instala 
cele mai actualizate drivere și software de pe internet. 
 
În mod implicit, software-ul recomandat este setat să primească transmisii 
VHF și UHF. Pentru a comuta la recepția HF, setați modul receptor la 
„Eșantionare directă (Q-Branch)”. Vedeți mai multe informații despre 
funcțiile RTL-SDR Blog V3, cum ar fi eșantionarea directă și bias tee la 
www.rtl-sdr.com/V3. 
 
Dacă ați achiziționat setul nostru de antenă dipol, vă rugăm să consultați 
ghidul nostru de utilizare la www.rtl-sdr.com/DIPOLE. 

 

 


